LaserJet Pro MFP M227-M229
LaserJet Ultra MFP M230-M231
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. Podtgcz przewdd telefoniczny do faksu. W niektorych krajach/regionach do podtgczenia kabla do gniazdka telefonicznego moze by¢ wymagane uzycie specjalnej
przejsciowki kabla RJ-11.

OPCJONALNIE: Aby podtgczy¢ dodatkowy telefon, nalezy podtaczy¢ dodatkowy przewdd telefoniczny do dolnego portu telefonicznego.

. Potacz uziemione gniazdko AC z drukarka za pomoca przewodu zasilajgcego i wtacz drukarke. Upewnij sie, ze Zrodto zasilania spetnia wymagania specyfikacji
drukarki dotyczace napiecia. Specyfikacje dotyczace napiecia znajduja sie na etykiecie drukarki. Drukarka wymaga napiecia 100-127 V (prad zmienny) lub 220-240 V
(prad zmienny) i czestotliwosci 50/60 Hz.

PRZESTROGA: Aby unikng¢ uszkodzenia drukarki, nalezy stosowac przewdd zasilajgcy dotgczony do drukarki.
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. Conecte o cabo telefénico para fax. Um adaptador especifico do pais/regido pode ser necessario para conectar o cabo telefonico RJ-11 a tomada telefonica.
OPCIONAL: Para conectar uma extensdo telefonica, conecte outro cabo de telefone a porta inferior do telefone.

. Conecte o cabo de alimentacdo entre a impressora e uma tomada CA aterrada e ligue a impressora. Verifigue se a fonte de alimentacdo é adequada para
a classificacdo de tensdo da impressora. A classificacdo de tensdo estd na etiqueta da impressora. A impressora utiliza 100-127 Vca ou 220-240 Vca e 50/60 Hz.
CUIDADO: Para evitar danos a impressora, utilize somente o cabo de alimentacdo fornecido com a impressora.
AVISO: Para impedir danos ao produto, em areas onde 110 V e 220V estiverem em uso, verifique a tensdo da tomada.
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. Conectati cablul telefonic pentru fax. Pentru conectarea la o priza de telefon, poate fi necesar un adaptor special pentru cablul telefonic RJ11, in functie de

tara/regiume. www.hp.com/support/l[jM227MFP

OPTIONAL: Pentru a conecta un telefon in derivatie, conectati un alt cablu telefonic la portul de telefon din partea inferioara.

. Conectati cablul de alimentare intre imprimanta si o priza de c.a. cuimpdamantare si porniti imprimanta. Asigurati-va ca sursa de alimentare corespunde tensiunii
nominale a imprimantei. Tensiunea nominala este mentionata pe eticheta imprimantei. Imprimanta utilizeaza fie 100-127 V c.a,, fie 220-240 V c.a. si 50/60 Hz.
ATENTIE: Pentru a preveni deteriorarea imprimantei, utilizati numai cablul de alimentare furnizat impreuna cu aceasta.
. NoakntounTe TenedoHHbIN Kabenb Ana dakca. B 33B1cMOCTI OT CTPaHbl/pervioHa MoxeT NoTpe60BaThca NepexoaHrK A5 TenedoHHOro NpoBoaa ¢ pasbeMoM RJ11. .

LOMNONHMTENBHO. Mpy noaxkntoYeHn AoNonHUTENbHOro TenedoHHOro annapaTa Apyrov TenedoHHbI NPoBOL, CrieayeT NMOAKIHYaTh K HUXKHeMY TenedoHHOMY NopTy. I—ea EStO D rmero
2. Mopkntounte Kabenb NMTaHUA K NPUHTEPY, BCTaBbTe BUJSIKY B PO3eTKY I/IEKTPOCETH, 3aTeM BKIIHOUMTE NPUHTEP. Y6eauTech, YTO MCTOYHMK MUTaHWA COOTBETCTBYET G3Q74-50950
TexHMYecKnM TpeboBaHNAM NpUHTEPA. Ha Tabnmnyke NpuHTEPa yKasaHbl AaHHble 0 HanpskeHun. MNpuHTep pabotaeT npu HanpskeHun 100-127 B wvnn 220-240 B X
nepemMeHHOro Toka YactoToil 50/60 . © Copyright 2017 HP Development Company, L.P.
OCTOPOXKHO! ins npenoTepaLLieHns NoBpexaeHUsa NpUHTepa NCnonb3yinTe TOMbKO Kabenb, KOTOPbI NOCTABMAAETCA BMECTe C YCTPOUCTBOM.
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. Prikljucite telefonski kabl za faks. Za prikljucivanje u telefonski priklju¢ak moze da bude potreban adapter za telefonski kabl RJ11 specifi¢an za zemlju/region.
OPCIONALNO: Da biste povezali telefon ,lokal, prikljucite drugi telefonski kabl u donji prikljucak za telefon.

. PoveZite kabl za napajanje sa Stampacem i uzemljenom uti¢nicom naizmenicne struje, a zatim ukljucite Stampac. Uverite se da je izvor napajanja odgovarajuci za napon
Stampaca. Napon je naveden na nalepnici na Stampacu. Stampac koristi 100-127 V ACili 220-240 V ACi 50/60 Hz.
OPREZ: Da ne bi doslo do ostecenja Stampaca, koristite samo kabl za napajanje koji ste dobili uz Stampac.
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1. Pripojte telefonny kabel pre fax. Na pripojenie telefénneho kabla RJ-11 k telefénnej pripojke moze byt potrebny adaptér specificky pre konkrétnu krajinu/region.
VOLITELNE: Ak chcete pripojit telefon vnutornej linky, pripojte k spodnej telefonnej zasuvke dalsi telefonny kabel. ‘
2. Zapojte napdjaci kabel do tlaciarne a do uzemnenej elektrickej zasuvky a potom tlaciaren zapnite. Uistite sa, Ze je zdroj napajania postacujlici pre menovité napatie tlaciarne. ‘
Menovité napatie je uvedené na stitku tlaciarne. Tlaciaren pouziva napatie 100 — 127 V (striedavy prud) alebo 220 —240 V (striedavy prud) a frekvenciu 50/60 Hz. P .4
UPOZORNENIE: Pouzivajte len napajaci kabel dodany s tlaciarnou, aby nedoslo k jej poskodeniu. ‘ - [ﬁ] =4
1. Prikljucite kabel za telefon za faks. Za prikljucitev na telefonsko vti¢nico boste morda potrebovali poseben prilagojevalnik za kabel za telefon RJ11, ki se uporablja 17° — 25°C
v doloceni drZavi/regiji. (62 6° — 77°F) 30% - 70%
I1ZBIRNO: Ce Zelite prikljuciti drug telefon, prikljucite dodatni kabel za telefon na spodnja vrata za telefon. *
2. Prikljucite napajalni kabel na izdelek in v ozemljeno elektri¢no vticnico ter vklopite tiskalnik. Preverite, ali vir napajanja ustreza nazivni napetosti tiskalnika. Nazivna
napetost je navedena na nalepki tiskalnika. Tiskalnik uporablja 100-127 ali 220-240 V izmeni¢nega toka in 50/60 Hz.
OPOZORILO: Uporabljajte samo prilozeni napajalni kabel, da preprecite poskodbe tiskalnika.
1. Anslut telefonsladden for faxen. En lands-/regionsspecifik adapter for RJ11-telefonsladden kan behdvas for att ansluta till telefonjacket. \
VALFRITT: Om du vill ansluta en telefonanknytning, ansluter du en annan telefonsladd till den nedre telefonlinjen.
2. Anslut natkabeln mellan skrivaren och ett jordat vaxelstrémseluttag och sla sedan pa skrivaren. Kontrollera att stromkallan &r tillracklig for skrivarens spanning. () Lasersat promre 2y )
Du hittar spanningsinformationen pa skrivaretiketten. Skrivaren anvénder antingen 100-127 V véxelstrom eller 220—-240 V véxelstrom samt 50/60 Hz. . =

VARNING! Undvik skada pa skrivaren genom att endast anvanda natsladden som medféljde skrivaren.

. Faks icin telefon kablosunu baglayin. Telefon jakina baglanti amaciyla RJ11 telefon kablosu icin tlkeye/bélgeye 6zel bir adaptor gerekebilir.
ISTEGE BAGLI: Bir paralel telefon baglamak icin alttaki telefon baglanti noktasina baska bir telefon kablosu baglayin.

. Gli¢ kablosunu yazici ve toprakli AC elektrik prizi arasina takin ve yaziciyi agin. Glg kaynadinizin yazici voltaj dederine uygun oldugundan emin olun. Voltaj degeri
yazic etiketi Gzerinde belirtilmektedir. Yazici 100-127 Vac veya 220-240 Vac ve 50/60 Hz ile calisir.
DIKKAT: Yazicinin hasar gérmesini 6nlemek icin yalnizca yazicyla birlikte verilen glic kablosunu kullanin.
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. Mig’enHanTe TenedoHHMt Kabenb ana dakcy. Y 0eaknx KpaiHax/perioHax 4na nif'€aHaHHA [0 TenedOHHOro rHi3na Moxe 3Haao6uTUCh ananTep Ana TenedoHHOro
wHypa RJ11.
[OLOATKOBO. LLo6 nioknrounTy napanenbHuii TenedoH, nig eaHanTe e oamH TenedoHHNA Kabenb 40 HUXKHBOro NOPTY TenedoHy.
2.3a n,onoMoror Kabesnr XXMUBNEHHA Nia’eqHaNTe NPUMHTEP A0 3a3eM/IeHOT PO3eTKU 3MiIHHOMO CTPYMY W YBIMKHITb MPUHTEP. [epekoHanTecs, Lo AXepeso KMBeHHs
Bi[INOBIAAE BMMOraM NPMHTEPA A0 HANPyrv. 3HA4YEHHS HANPYry 3a3HAYeHO Ha HaKNewnLi Ha NpMHTEepI. N4 Luboro NpuHTepa NoTpitHa Hanpyra 100-127 B abo
220-240 B 3MiHHOro cTpymy i3 yactoToro 50/60 Iy,
[MONEPEOXEHHSA. LLo6 He noLwKoanTV NpUHTEP, CNif BUKOPMUCTOBYBATH NMLLIE Kabesb XXMBEHHSA 3 KOMMNEKTY NOCTaBKy.

5l pusbios JuaiBl g RITT wilgll dlwd Lo délaie/dlg o5 Jgsme Clio Liddal 18 .gwsSLal) Gislgdl dllw Judg .1
ailgll Jawl 39>-g0ll iaioll j31 aild dluw Juoois 038 (§oxlo a3Ld Jurogil 15yl
Ja=o ygbug doulbll polidl dugall Jase) d8Uall jauao dosde (1o 45Uy dealbdl Juiniy 039 (p2y30 wliie HLS A5Log doylbll (s d3Ual cllw Jupg .2
55 50/609 Lglie H L Cgd 220-240 Lolg Lgliie ;L5 Cdgd 100-127 L] dsyliall easxiausy .dsulall Gualo sl duilgall
A=ylalU (39 10l d8Unl Al (sgaw paScind 3 dsylodl LOM] (sola) 1S
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3771.5mm
(12.2 inches)
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. Connect the phone cord for fax. A country/region specific adapter for the RJ11 telephone cord may be required to connect to the telephone jack.

OPTIONAL: To connect an extension phone, connect another phone cord to the bottom phone port.

. Connect the power cord between the printer and a grounded AC outlet, and turn on the printer. Make sure your power source is adequate for the printer voltage

rating. The voltage rating is on the printer label. The printer uses either 100-127 Vac or 220-240 Vac and 50/60 Hz.
CAUTION: To prevent damage to the printer, use only the power cord that is provided with the printer.

. Connectez le cordon de téléphone au télécopieur. Un adaptateur spécifique a votre pays/région pour le cordon de téléphone RJ11 peut étre requis pour

le branchement a la prise téléphonique.
FACULTATIF : Pour brancher un téléphone supplémentaire, connectez un autre cordon de téléphone au port de téléphone inférieur.

. Branchez le cordon d’alimentation entre l'imprimante et une prise c.a. mise a la terre, et allumez l'imprimante. Vérifiez que la source d'alimentation électrique est

adéquate pour la tension nominale de limprimante. Cette tension nominale est indiquée sur 'étiquette de limprimante. Limprimante utilise 100-127 volts c.a. ou
220-240 volts c.a. et 50/60 Hz.
ATTENTION : Afin d'éviter dendommager limprimante, utilisez uniquement le cordon d’alimentation fourni avec le produit.

. SchlieBen Sie das Telefonkabel fiir das Fax an. Fir den Anschluss an die Telefonbuchse ist moglicherweise fir die RJ11-Telefonschnur ein spezieller Adapter je nach

Land/Region erforderlich.
OPTIONAL: Um eine Nebenstelle zu verbinden, schliel3en Sie ein weiteres Telefonkabel am unteren Telefonanschluss an.

. SchlieBen Sie das Netzkabel des Gerdts an eine geerdete Steckdose an, und schalten Sie das Gerat ein. Stellen Sie sicher, dass die Stromguelle fir die

Betriebsspannung des Druckers geeignet ist. Die Betriebsspannung ist auf dem Etikett des Druckers angegeben.
Der Drucker verwendet entweder 100 bis 127 Volt Wechselspannung oder 220 bis 240 Volt Wechselspannung und 50/60 Hz.
VORSICHT: Um Schaden am Drucker zu vermeiden, sollten Sie ausschliel3lich das Netzkabel verwenden, das im Lieferumfang des Druckers enthalten ist.

. Collegare il cavo del telefono per il fax. Potrebbe essere necessario utilizzare un adattatore specifico per il paese/la regione per collegare il cavo del telefono RJ11

alla presa telefonica.
FACOLTATIVO: Per collegare un telefono interno, utilizzare un altro cavo telefonico e collegarlo alla porta della linea telefonica situata in basso.

. Collegare il cavo di alimentazione tra la stampante e la presa elettrica, quindi accendere la stampante Accertarsi che la fonte di alimentazione sia adeguata alla

tensione della stampante specificata sulla relativa etichetta. La stampante utilizza 100-127 Vca oppure 220-240 Vca e 50/60 Hz.
ATTENZIONE: Per evitare di danneggiare la stampante, utilizzare solo il cavo di alimentazione fornito in dotazione.

. Conecte el cable de teléfono para el fax. Puede que se requiera un adaptador especifico de pais/region para conectar el cable telefonico RJ11 a la toma de teléfono.

OPCIONAL: Para conectar un teléfono con extension, conecte otro cable telefénico al puerto telefonico inferior.

. Conecte el cable de alimentacién a la impresora y a una toma de CA con conexion a tierra; a continuacion, encienda la impresora. Asegurese de que la fuente de

alimentacion es adecuada para el voltaje de la impresora. La informacién sobre el voltaje se encuentra en la etiqueta de la impresora. La impresora utiliza 100-127 V
CA0220-240VCAyY 50/60 Hz.

PRECAUCION: Para evitar dafios a la impresora, utilice solo el cable de alimentacion que se proporciona con ella.

ADVERTENCIA: Para evitar dafios en el producto, en areas en las que se utilice 110 V'y 220V, verifigue el voltaje del enchufe.

. CBbpxeTe TenedoHHNA Kaben KbM hakca. Bb3MOXHO e 3a CBbp3BaHe KbM TeedOoHHaTa po3eTka 4a e HeobXoamM creundryeH 3a cTpaHaTa/permoHa agantep

3a TenedoHHMs kaben RJ11.
[0 M3B0P: 3a na cBbpxeTe BbTpeLLeH TenedoH, CBbpxXeTe Apyr TenedoHeH kaben ¢ A0NHWA TenedoHeH NopT.

. CBbp>KeTe 3axXpaHBaLLmua Kaben Mexay NpuHTepa U 3a3eMeH NPOMEHNTMBOTOKOB KOHTAKT M /e[, TOBA BK/OYETe NPUHTEpA. YBepeTe ce, Ye BaLLMAT U3TOYHUK

Ha 3axpaHBaHe e NoAX0AsALL 338 HOMUHANHOTO HanpeXxeHne Ha NPUHTEPA. HOMMHANHOTO HanpexeHue e Ha TabenkaTa Ha NpuHTepa. MpUHTepPLT M3Non3Ba
100-127 V~nnm 220-240 V~ 1 50/60 Hz.
BHUMAHWE: 3a na npenotepatuTe NoBpeAa Ha NPMHTEPA, M3MN0M3BaliTe CaMo 3axpaHBalLms Kaben, A0CTaBeH C NpoAyKTa.
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. Koble til telefonledningen for faksen. Du trenger kanskje en land-/regionspesifikk adapter for RJ11-telefonledningen for a kunne

. Koble strgmledningen til skriveren og en jordet stikkontakt, og sla pa skriveren. Kontroller at strgmkilden passer for

Connecteu el cable de teléfon per al fax. Pot ser que sigui necessari un adaptador especific del pais/la regio per connectar el cable de teléfon RJ11 a l'endoll del teléfon.
OPCIONAL: Per connectar un teléfon d'extensio, connecteu un altre cable de teléfon al port telefonic inferior.

Connecteu el cable d’alimentacié entre la impressora i una presa de CA connectada a terra; seguidament, engegueu la impressora. assegureu-vos que la font
d'energia sigui adequada per a la tensio nominal de la impressora, la gual trobareu indicada a l'etiqueta de la impressora. La impressora fa servir 100-127 VCA
0220-240 VCAi 50/60 Hz.

PRECAUCIO: per evitar fer malbé la impressora, utilitzeu només el cable d'alimentacio que s’hiinclou.

. Priklju¢ite telefonski kabel za faks. Za prikljucivanje u telefonsku uti¢nicu moze biti potreban prilagodnik za telefonski kabel RJ11 specifi¢an za drzavu/regiju.

NIJE OBAVEZNO: Kako biste prikljucili dodatni telefon, u ulaz za telefon na donjoj strani prikljucite dodatni telefonski kabel.

. Kabelom za napajanje pisac ukljucite u uzemljenu uti¢nicu za izmjeni¢nu struju i ukljucite pisa¢. Provjerite odgovara li izvor napajanja specifikacijama za napon

pisaca. Specifikacija za napon nalazi se na naljepnici pisaca. Pisac se koristi strujom napona 100 - 127 VAC li 220 - 240 VAC pri 50/60 Hz.
OPREZ: Kako ne biste ostetili pisa¢, upotrebljavajte samo kabel za napajanje koji je isporucen uz pisac.

. Pfipojte telefonni kabel pro fax. Pfipojeni telefonniho kabelu RJ11 do telefonni zdifky miize vyzadovat specialni adaptér pro danou zemi/oblast.

VOLITELNE: Chcete-li pripojit dalsi telefon, zapojte do telefonniho portu na spodni strané dalsi telefonni kabel.

. Pripojte tiskarnu pomoci napdjeciho kabelu k elektrické uzemnéné zasuvce a zapnéte ji. Zkontrolujte, zda parametry zdroje napajeni odpovidaji jmenovitému napéti

zafizeni. Jmenovité napéti naleznete na Stitku tiskarny. Tato tiskarna vyuziva stfidavé napéti o hodnoté 100-127 V nebo 220-240 V pfi frekvenci 50/60 Hz.
UPOZORNENI: Pouzivejte pouze napdjeci kabel dodany s tiskarnou, jinak miize dojit k poskozeni tiskarny.

. Slut telefonledningen til faxen. Det kan vaere ngdvendigt med en lande-/omradespecifik adapter til RJ11-telefonledningen for at kunne slutte den til telefonstikket.

VALGFRIT: Hvis du vil tilslutte en lokaltelefon, skal du slutte en anden telefonledning til telefonporten i bunden.

. Seet netledningen i printeren og i en jordforbundet stikkontakt, og taend for printeren. Sgrg for, at stremforsyningen svarer til printerens spaendingsangivelse.

Spaendingsangivelsen findes pa printeretiketten. Printeren bruger enten 100-127 V eller 220-240 V og 50/60 Hz.
ADVARSEL: Hvis du vil forhindre beskadigelse af printeren, skal du kun bruge den netledning, der fulgte med printeren.

. Sluit het telefoonsnoer van de fax aan. Een land-/regiospecifieke adapter voor het RJ11-telefoonsnoer is mogelijk vereist om het snoer op de telefoonaansluiting

aan te sluiten.
OPTIONEEL: Als u een telefoontoestel wilt aansluiten, sluit u nog een telefoonsnoer aan op de onderste telefoonaansluiting.

. Sluit het netsnoer aan op de printer, steek de stekker in een geaard stopcontact en zet de printer aan. Controleer of uw voedingsbron geschikt is voor het voltage

van de printer. U vindt het voltage op het printeretiket. De printer werkt op 100-127 V of 220-240 V wisselstroom en 50/60 Hz.
WAARSCHUWING: Gebruik alleen het bij de printer geleverde netsnoer om schade aan de printer te voorkomen.

. Uhendage telefonikaabel faksiga. Konkreetses riigis/piirkonnas kasutatav adapter v&ib olla vajalik RJ11 telefonijuhtme iihendamiseks telefoniliini pistikupesaga.

VALIKULINE. Lisatelefoni ihendamiseks Uihendage teine telefonikaabel alumisse telefoni porti.

. Uhendage printeri toitekaabel maandatud vahelduvvoolu toiteallikaga ja liilitage printer sisse. Veenduge, et teie vooluallikas on seadme pingeklassile sobiv. Pingeklass

on kirjas printeri margisel. Printer t66tab vahelduvvooluga pingel 100-127 V vdi 220-240 V ja sagedusel 50/60 Hz.
ETTEVAATUST! Printeri kahjustuste valtimiseks kasutage ainult printeriga kaasas olevat toitejuhet.

. Liita puhelinjohto faksia varten. Liittaminen puhelinlitantaan voi edellyttaa maa- tai aluekohtaista RJ11-puhelinjohdon sovitinta.

VALINNAINEN: Jos haluat kytkea sivupuhelimen, liita toinen puhelinjohto alaosassa olevaan puhelinporttiin.

. Liitd virtajohto tulostimeen ja maadoitettuun pistorasiaan ja kdynnista tulostin. Tarkista, ettd virtalahteen jannite on tulostimelle sopiva. Sopiva jannite on merkitty

tulostimen tarraan tai tyyppikilpeen. Tulostimen kayttdma jénnite on joko 100~127 V tai 220-240 V ja 50/60 Hz.
MUISTUTUS: Ala kayta muuta kuin tulostimen mukana toimitettua virtajohtoa. Muutoin tulostin voi vahingoittua.

. Zuvbéote 10 KaAwdLo tnAedpwvou yia to daf. Mo tn ouvdeon atny Mpila TNAEGWVOU, EVOEXETNL VO ATTAITEITOL ELOIKOC TIDOCUPUOYEXS (VEAOYOL LE TN XWP/TIEPLOXN

YLt TO KoAwdLo TNAedwvou RJTT.
[POAIPETIKA: ot vo 0UVOEOETE €VO E0WTEPIKO TNAEDWVO, CUVOEDTE VO GAAO KOAWDOLO TNAEDWVOU OTNV KATW BUpa TNAEDWVOU.

. ZuvdEoTte 1o KaAWwSHL0 TPodh0d0CiNG OTOV EKTUTIWTI KAt OE LK YELWHEVN TIPIla eVOAAXOCOHEVOU PEUHNTOC KOL EVEPYOTTOLAOTE TOV EKTUNWTH. BeBauwbeite dtin

mnyn TpododoaoiaC eival KXTAAANAN YLOt TNV OVOUXOTIKN TLUF TRONG TOU EKTUMWTH. H OVOUXOTIKE TIHH TRONG avoyp&OETOL OTNV ETIKETO TOU EKTUMWTH. O EKTUMWTNC
xpnatuorotel téon 100-127 Vac 1) 220-240 Vac kou 50/60 Hz.
[TPOZOXH: Mo vor amoTpeWeTe TNV MPOKANGN BAGBNG OTOV EKTUTTWTH, XPNOLOTOLEITE KMOKAELOTIKG TO KOXAWSLO TPOD0SOOING MOU MHPEXETAL IE TOV EKTUTIWTH.

. Csatlakoztassa a fax telefonkabelét. Az RJ11-telefonvezeték telefonaljzathoz torténd csatlakoztatasahoz szikség lehet az adott orszagban/térségben hasznalatos

adapterre.

NEM KOTELEZ0: Mellék csatlakoztatasahoz csatlakoztasson egy masik telefonkabelt az alsé telefonporthoz.

Csatlakoztassa a tapkabelt a nyomtatéhoz és egy foldelt dugaszoloaljzathoz, majd kapcsolja be a nyomtatét. Ellendrizze, hogy a nyomtaté tapellatasa megfelel-e
a készulék feszlltségbesorolasanak. A fesziiltségbesorolas a nyomtatd termékcimkéjén talalhatd. A nyomtato miikodéséhez 100-127 V~vagy 220-240 V~
feszlltség és 50/60 Hz-es haldzati frekvencia sziikséges.

VIGYAZAT: A nyomtato karosodasanak elkerllése érdekében csak a nyomtatohoz mellékelt tapkabelt hasznalja a nyomtatoval.

. ®aKcka apHanFaH TenedoH CbIMbIH XanFaHbi3. TeniedOoH yACbIHA XanFay YLuiH, 6enrini 6ip enre/anMakka apHanraH RJ11 TenedoH CbiMbIHbIH afanTepi KaxeT

60nybl MyMKIH.
KOCbIMLLA. KocbiMwia TenedoHAObl XanFay YLiH acTbIHFbl TeNedoH NOPTbIHa Tafbl 6ip TenedoH CbIMbIH XXanFaHbl3.

. KyaT cbiMbl KeMerimeH NPUHTEPAI XKepre KOCbINFaH alHbIMarnbl TOK PO3eTKaCbIHA XarFan, icke KOCbIHbI3. KyaT Ke3i NpUHTePAIH HOMVHANAb! KepHeyiHe Calikec

KeneTiHiH TekcepiHi3. HoMMHanabl kepHey MenLlepi NpUHTepAiH XancbipMacbiHaa kepceTinesi. lNpuHtepae 100-127 B Hemece 220-240 B arHbIManbl TOK KepHeyi
»oaHe 50/60 'y xwinik nanganaHsinanb.
ECKEPTY. MpuHTep 3akpiMaanMaybl YLLUiH, TeK OHbIMeH bipre 6epinreH KyaT CbiMblH NaiaanaHblHbI3.

. Pievienojiet faksam paredzéto talruna vadu. lespéjams, bs nepieciesams specifisks valstij/regionam atbilstoss RJ11 talruna vada adapteris, lai ierici varétu pieslégt

talruna linijas sienas kontaktligzdai.
PAPILDIESPEJA: lai pievienotu papildu talruni, pievienojiet otra talruna vadu pie apaks$éja talruna porta.

. Pievienojiet stravas vadu printerim un iezemétai mainstravas kontaktligzdai. Péc tam ieslédziet printeri. Parliecinieties, ka stravas avots atbilst printera nominalajam

spriegumam. Nominalais spriegums noradits printera uzlimé. Printerim nepiecieSama 100~127 V vai 220-240 V mainstrava ar 50/60 Hz frekvenci.
UZMANIBU! Lai nesabojatu printeri, izmantojiet tikai printera komplekta ieklauto stravas vadu.

. Prijunkite telefono laida, skirtg faksui. Prie telefono kistuko gal reikéti prijungti specialiai $aliai / regionui pritaikytg RJ11 telefono laido adapter;.

PASIRENKAMA. Jei reikia prijungti papildoma telefong, kito telefono laida prijunkite prie apatinio telefono prievado.

. Maitinimo laidu prijunkite spausdintuva prie jzeminto kintamosios srovés lizdo, tada jjunkite spausdintuva. |sitikinkite, kad maitinimo

Saltinis atitinka nominaligjg spausdintuvo jtampa. Nominalioji jtampa nurodyta spausdintuvo etiketéje. Spausdintuvas naudoja 100-127 V
kintamosios sroves arba 220-240 V kintamosios srovés jtampa (50 / 60 Hz).
|SPEJIMAS. Kad nesugadintuméte spausdintuvo, naudokite tik su spausdintuvu pateiktg maitinimo laida.

koble til telefonkontakten.
VALGFRITT: Hvis du vil koble til en ekstra telefon, kobler du en ekstra telefonledning til den nederste telefonkontakten. P

spenningsspesifikasjonen for skriveren. Spenningsnivaet vises pa skriveretiketten. Skriveren bruker enten 100-127 volt eller
220-240 volt og 50/60 Hz.
FORSIKTIG: Bruk bare strgmledningen som fglger med skriveren, slik at du ikke skader skriveren.




